
PLS/LSI

8 
00

8 
34

4/
16

-0
1-

02
 ·

 K
W

/K
E 

· 
Pr

in
te

d 
in

 G
er

m
an

y 
(0

1.
02

) 
· 

Su
bj

ec
t 

to
 c

ha
ng

e 
w

ih
ou

t 
pr

io
r 

no
tic

e

PLS with LSI
Mounting instructions
Connection set

PLS mit LSI
Montageanleitung
Anschluß-Set

PLS avec LSI
Instructions de montage
Kit de connexion

Connection of LSI see Technical Description
Anschlußbelegung LSI siehe Technische Beschreibung
Consulter la description technique pour le brochage des connecteurs du LSI

Important!
The PLS must always be fitted with an interface connector to ensure that the sensor
(IP 65) is sealed. The interface connector must be fitted with screw plugs or conduit-
thread screwed joints with a sealing strip and SUB-D connector socket.

Achtung!
Um die Dichtigkeit des Sensors (IP 65) zu gewährleisten, muß der PLS immer
mit einem Schnittstellenstecker bestückt sein. Der Schnittstellenstecker muß mit
Verschlußschrauben oder PG-Verschraubungen mit Dichtleiste und SUB-D-Geräte-
stecker versehen sein.

Attention!
Pour garantir l’étanchéité du capteur (IP 65), le PLS doit toujours être muni d’une
fiche d’interface. La fiche d’interface doit être équipée des vis de fermeture, du pres-
se-étoupe PG et du connecteur SUB-D.

Socket
connector
Buchsenleiste
Prise SUB-D
femelle

Pin connector
Stiftleiste
Prise SUB-D
mâle

Supply connector / Versorgungsstecker / Fiche d’alimentation Interface connector / Schnittstellenstecker / Fiche d’interface

Outer sheath removed
Außenmantel entfernt
Gaine coupée à

Outer sheath removed
Außenmantel entfernt
Gaine coupée à

stripped
abisoliert
dénudé

stripped
abisoliert
dénudé

Preassembled 6 wire supply cable connected as follows, the rest of the wires are cut off here
Bei vorkonfektionierter 6pol. Versorgungsleitung restliche Adern hier abgeschnitten
Précâblage de l’alimentation, les autres fils sont coupés au ras de la gaine

1 bm br brun
3 red rt rouge

crimped
gecrimpt
emboût de câble

Socket connector
Buchsenleiste
Prise femelle

Outer sheath removed
Außenmantel entfernt
Gaine coupée à

Outer sheath removed
Außenmantel entfernt
Gaine coupée à

stripped
abisoliert
dénudé

stripped
abisoliert
dénudé

Grounding sheath cut off, not connected
Abschirmung abgetrennt, nicht angeschlossen
Blindage séparé non connecté

Grounding sheath connected to
stress relif of connector housing
Abschirmung an Zugentlastung
von Gehäuse angeschlossen
Blindage relié au chassis via le
serre câble

Pin connector
Stiftleiste
prise mâle

Brücke
Bridge
Pont
7 – 8

LSI ÓÈ     PLS Supply connection / Versorgungsbelegung /
Brochage de l’alimentation côté LSI et capteur

LSI PLS

GND– 1 1 GND_EXT
n.c. 2 2 Restart
24 V 3 3 VCC_EXT (24  V DC, – 30 / + 20 %)
. . . .
. . . .
. . . .

LSI ÓÈ     PLS Interface configuration / Schnittstellenbelegung /
Brochage du câble d’interface LSI/capteur

LSI PLS

RS 422 RS 422
RXD– 1 1 RXD–
RXD+ 2 2 RXD+
TXD+ 3 3 TXD+
TXD– 4 4 TXD–
Housing/Gehäuse/Boitier 5*) 5 n. c.
n. c. 6 6 n. c.
n. c. 7 7
n. c. 8 8
n. c. 9 9 n. c.

linked/gebrückt/pont

*) an Zugentlastung (Gehäuse) angeschlossen / connected to stress relif of connector housing / relié au chassis

Sensor              Machine
Cable:
Ø4 ... Ø8 mm
6 x  0,5 mm
OSSD:
I max = 250 mA

PIN
 1
 2
 3
 4
 5
 6
 7
 8
 9

  GND
  NC
  DC24V
  NC
  NC
  NC
  NC
  NC
  NC

2

4 031 586

95
4
3
2
1

8
7
6

GND_EXT
RES
VCC_EXT
NC
WEAK-SIGNAL
NC
NC
OSSD_2
OSSD_1

WEAK-Signal:
I max = 100 mA

Sensor             LSI/LMI
PIN
 1
 2
 3
 4
 5
 6
 7
 8

 

9

PIN
 1
 2
 3
 4
 5
 6
 7
 8
 9

PIN
 1
 2
 3
 4
 5
 6
 7
 8
 9

shield

RS-232
RS-422

Host

6
7
8
9

1
2
3
4
5

   NC     RXD-    RXD-

  RXD     RXD+   RXD+

  TXD     TXD+    TXD+

  NC       TXD-     TXD-

  GND    GND      NC

   NC      NC         NC

NC
NC

   NC      NC      NC

Sensor

 NC              RXD-                 RXD-
RXD            RXD+                RXD+
TXD            TXD+                TXD+
 NC            TXD-                  TXD-
GND          GND                 Housing
 NC            NC                    NC
 NC            NC                    NC
 NC            NC                    NC
 NC            NC                    NC

Cable: ¯4 ... ¯8 mm
4 x max. 0,5 mm
shielded

2

4 
03

1 
58

0

Stand alone    with LMI    with LSI PC(RS-232)  PC(RS-422)/LMI    LSI

RS-232 RS-422 RS-422

SPEED INPUTINPUT

A

A 2A1 B1 B2W
Z

A

E
R

R
O

R

O
S

SD
A

1

O
S

SD
A

2

R
E

S
A

E
D

M
A

E
D

M
B

R
E

S
B

W
Z

B

O
S

SD
B

1

O
S

SD
B

2

INPUT

ERRO R

WEA K/RES RES

O R

O R

RS 4 2 2O SSD O SSD

C 2C 1 D1 D 2 C D

SPEED INPUT

RS 232

C O M4321+ +_ _ + _ + _ __

DC 2 4 VD C 24 VDC 24 V

SENSORSENSORSENSORSENSORPOWER OUTPOW ER OUT

LSI

POW ER IN

A B

A BB

Supply
connector

Versorgungs-
stecker

Fiche
d’alimentation

Interface
connector

Schnittstellen-
stecker

Fiche
d‘interface
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PLS with LSI
Mounting instructions
Connection set

PLS mit LSI
Montageanleitung
Anschluß-Set

PLS avec LSI
Instructions de montage
Kit de connexion

Connection of LSI see Technical Description
Anschlußbelegung LSI siehe Technische Beschreibung
Consulter la description technique pour le brochage des connecteurs du LSI

Important!
The PLS must always be fitted with an interface connector to ensure that the sensor
(IP 65) is sealed. The interface connector must be fitted with screw plugs or conduit-
thread screwed joints with a sealing strip and SUB-D connector socket.

Achtung!
Um die Dichtigkeit des Sensors (IP 65) zu gewährleisten, muß der PLS immer
mit einem Schnittstellenstecker bestückt sein. Der Schnittstellenstecker muß mit
Verschlußschrauben oder PG-Verschraubungen mit Dichtleiste und SUB-D-Geräte-
stecker versehen sein.

Attention!
Pour garantir l’étanchéité du capteur (IP 65), le PLS doit toujours être muni d’une
fiche d’interface. La fiche d’interface doit être équipée des vis de fermeture, du pres-
se-étoupe PG et du connecteur SUB-D.

Socket
connector
Buchsenleiste
Prise SUB-D
femelle

Pin connector
Stiftleiste
Prise SUB-D
mâle

Supply connector / Versorgungsstecker / Fiche d’alimentation Interface connector / Schnittstellenstecker / Fiche d’interface

Outer sheath removed
Außenmantel entfernt
Gaine coupée à

Outer sheath removed
Außenmantel entfernt
Gaine coupée à

stripped
abisoliert
dénudé

stripped
abisoliert
dénudé

Preassembled 6 wire supply cable connected as follows, the rest of the wires are cut off here
Bei vorkonfektionierter 6pol. Versorgungsleitung restliche Adern hier abgeschnitten
Précâblage de l’alimentation, les autres fils sont coupés au ras de la gaine

1 bm br brun
3 red rt rouge

crimped
gecrimpt
emboût de câble

Socket connector
Buchsenleiste
Prise femelle

Outer sheath removed
Außenmantel entfernt
Gaine coupée à

Outer sheath removed
Außenmantel entfernt
Gaine coupée à

stripped
abisoliert
dénudé

stripped
abisoliert
dénudé

Grounding sheath cut off, not connected
Abschirmung abgetrennt, nicht angeschlossen
Blindage séparé non connecté

Grounding sheath connected to
stress relif of connector housing
Abschirmung an Zugentlastung
von Gehäuse angeschlossen
Blindage relié au chassis via le
serre câble

Pin connector
Stiftleiste
prise mâle

Brücke
Bridge
Pont
7 – 8

LSI ÓÈ     PLS Supply connection / Versorgungsbelegung /
Brochage de l’alimentation côté LSI et capteur

LSI PLS

GND– 1 1 GND_EXT
n.c. 2 2 Restart
24 V 3 3 VCC_EXT (24  V DC, – 30 / + 20 %)
. . . .
. . . .
. . . .

LSI ÓÈ     PLS Interface configuration / Schnittstellenbelegung /
Brochage du câble d’interface LSI/capteur

LSI PLS

RS 422 RS 422
RXD– 1 1 RXD–
RXD+ 2 2 RXD+
TXD+ 3 3 TXD+
TXD– 4 4 TXD–
Housing/Gehäuse/Boitier 5*) 5 n. c.
n. c. 6 6 n. c.
n. c. 7 7
n. c. 8 8
n. c. 9 9 n. c.

linked/gebrückt/pont

*) an Zugentlastung (Gehäuse) angeschlossen / connected to stress relif of connector housing / relié au chassis

Sensor              Machine
Cable:
Ø4 ... Ø8 mm
6 x  0,5 mm
OSSD:
I max = 250 mA

PIN
 1
 2
 3
 4
 5
 6
 7
 8
 9

  GND
  NC
  DC24V
  NC
  NC
  NC
  NC
  NC
  NC

2

4 031 586

95
4
3
2
1

8
7
6

GND_EXT
RES
VCC_EXT
NC
WEAK-SIGNAL
NC
NC
OSSD_2
OSSD_1

WEAK-Signal:
I max = 100 mA

Sensor             LSI/LMI
PIN
 1
 2
 3
 4
 5
 6
 7
 8
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PIN
 1
 2
 3
 4
 5
 6
 7
 8
 9

PIN
 1
 2
 3
 4
 5
 6
 7
 8
 9

shield

RS-232
RS-422

Host

6
7
8
9

1
2
3
4
5

   NC     RXD-    RXD-

  RXD     RXD+   RXD+

  TXD     TXD+    TXD+

  NC       TXD-     TXD-

  GND    GND      NC

   NC      NC         NC

NC
NC

   NC      NC      NC

Sensor

 NC              RXD-                 RXD-
RXD            RXD+                RXD+
TXD            TXD+                TXD+
 NC            TXD-                  TXD-
GND          GND                 Housing
 NC            NC                    NC
 NC            NC                    NC
 NC            NC                    NC
 NC            NC                    NC

Cable: ¯4 ... ¯8 mm
4 x max. 0,5 mm
shielded
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Stand alone    with LMI    with LSI PC(RS-232)  PC(RS-422)/LMI    LSI

RS-232 RS-422 RS-422
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INPUT

ERRO R

WEA K/RES RES

O R

O R

RS 4 2 2O SSD O SSD

C 2C 1 D1 D 2 C D

SPEED INPUT

RS 232

C O M4321+ +_ _ + _ + _ __

DC 2 4 VD C 24 VDC 24 V

SENSORSENSORSENSORSENSORPOWER OUTPOW ER OUT

LSI

POW ER IN

A B

A BB

Supply
connector

Versorgungs-
stecker
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Interface
connector

Schnittstellen-
stecker

Fiche
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